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Commentary by the Venerable Master Hua

Translated by the International Translation Institute

It is not the case of the Buddhas liking such a stench. They were
pleased with his true heart. In making this kind of offering, you
must be perfectly true in your heart and be able to genuinely let
go of everything. To attain freedom from all obstruction, you must
see your body as empty. Having seen your body as empty, you must
then empty the notion of emptiness. This is the attainment of great
liberation. Attaining great liberation is an ultimate kind of offering.
Hence, the Buddhas said, “This is true vigor. This is called a true
Dharma offering.”

You shouldn’t make the mistake of thinking that the Buddhas like
it when people burn their bodies as offerings. That’s not it at all. The
Buddhas praised him because he could let go of his body, the very
thing that ordinary people cannot give up. This is “a true Dharma
offering to the Tathagata.”

Even if one were to pay tribute with offerings of flowers,
incense, jeweled necklaces, burning incense, powdered incense,
paste incense, or even heavenly silk fabric, the fabric used to make
the precious garments worn by the gods, pennants, canopies, this-
shore-sandalwood incense in Jambudvipa, and other such offerings
of various kinds, these offerings cannot compare to it. In terms of
merit, such offerings cannot be compared to the offering of one’s
body to a Buddha. An offering of one’s country, cities, wives, and
children, which are outer wealth, as well as one’s inner wealth, that
could not match it either. Such offerings would not match the merit
of offering your own body to a Buddha.
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Good man, this is called the ultimate form of giving—
the very best kind of giving. Among all gifts, it is the most
honored and supreme. Nothing is loftier than this, because it
is an offering of Dharma to the Tathagata. As you offer your
physical body to all Buddhas, you are, at the same time, bringing
about a causal condition for developing your Dharma-body.
Having spoken these words, they fell silent. After all Buddhas

had finished their praises, none of them said a word.

Sutra:
His body burned for twelve hundred years, after which

time it was completely consumed.

Commentary:

‘When the Bodhisattva All Beings Delight in Seeing, having
anointed his body with fragrant oil and having swallowed
fragrant substances, consumed himself with his internal fire of
samadhi, which came about from the miraculous functioning of
spiritual powers, his body burned for twelve hundred years,

after which time it was completely consumed.

Sutra:

After he had made this Dharma offering and his life had
come to an end, the Bodhisattva All Beings Delight in Seeing
was born again in the land of the Buddha Pure Bright Virtue
Resembling the Sun and Moon. In the household of King
Pure Virtue, he was born suddenly when his transformation

body manifested in full-lotus position.

Commentary:

After he had made this true Dharma offering, through
the ultimate vigorous practice in which he burned his body,
and his life had come to an end, the Bodhisattva All Beings
Delight in Seeing was born again in the land of the Buddha
Pure Bright Virtue Resembling the Sun and Moon, a land
where that Buddha taught and transformed beings. In the
household of King Pure Virtue, he was born suddenly when
his transformation body manifested in full-lotus position.

Suddenly he manifested as a little child.
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